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Schweizerischer Verband für Zivilstandswesen / Association suisse des officiers de  
l’état civil / Associazione svizzera degli ufficiali dello stato civile 
(Träger der Ausbildung) 
 
Verbindliche Anmeldung Berufsprüfung für Zivilstandsbeamtinnen und Zivilstand-
sbeamte / Inscription obligatoire à l'examen professionnel des officières et des officiers 
de l'état civil / Iscrizione vincolante all’ esame per la professione di ufficiale dello  
stato civile 
 
 
Prüfungsdaten + Anmeldefrist / Dates d’examen + délai d’inscription / Date degli esami +  
Termine d‘iscrizione 
 
Schriftlich / écrit / scritto 16. / 17. März 2027  
Mündlich / oral / orale 23. / 24. März 2027 
Anmeldefrist / Délai d’inscription / 12. Juni 2026 
Termine d’icrizione  
 
 
Unterschrift / Signature / Firma 
 
Ich bestätige hiermit meine Anmeldung und die Korrektheit der gemachten Angaben. Mit meiner Unterschrift 
nehme ich zur Kenntnis, dass 
 die Prüfungsgebühr von CHF 2‘900.00 fristgerecht zu begleichen ist 
 Änderungen meiner Koordinaten unverzüglich der bwd Weiterbildung Bern (WBZIV@bwdbern.ch)  

mitzuteilen sind 
 meine Ton-, Bild- und Videoaufnahmen vom bwd Bern für geschäftliche Zwecke wie Homepage, Intranet 

oder Social Media ohne separate Zustimmung verwendet werden dürfen. Ich nehme hiermit zur Kenntnis, 
dass ein allfälliger Widerruf der Einwilligung nur für die Zukunft gilt und keine vergangenen Publikationen 
betrifft. Falls ich an einem konkreten Event (z. B. Diplomfeier, Seminar) nicht aufgenommen werden 
möchte, bin ich selbst dafür zuständig, das Kursmanagement darauf aufmerksam zu machen. 
 

Je confirme par la présente mon inscription et l’exactitude des informations fournies. Par ma signature je re-
connais que  
 les frais d’examen de CHF 2'900.00 doivent être payés à temps 
 toute modification de mes coordonnées doit être communiquée immédiament à bwd Weiterbildung Bern 

(WBZIV@bwdbern.ch) 
 mes enregistrements sonores, photographiques et vidéo peuvent être utilisés par le bwd Berne à des fins 

commerciales telles que la page d'accueil, l'intranet ou les médias sociaux sans autorisation séparée. Je 
prends connaissance du fait qu'une éventuelle révocation du consentement n'est valable que pour l'avenir 
et ne concerne pas les publications passées. Si je ne souhaite pas être admis(e) à un événement concret 
(par ex. cérémonie de remise des diplômes, séminaire), il m'appartient d'en informer le management du 
cours 

 
Con la presente convermo la mia iscrizione e la correttezza delle informazioni fornite. Con l’apposizione della 
mia firma prendo atto che  
 la tassa d’esame di CHF 2'900.00 deve essere pagata puntualmente 
 qualsiasi cambiamento dei miei dati deve essere immediatamente communicato a bwd Weiterbildung Bern 

(WBZIV@bwdbern.ch)  
 le mie registrazioni audio, immagini e video possono essere utilizzati da bwd Bern per scopi commerciali 

come homepage, intra-net o social media senza un consenso separato. Riconosco che l'eventuale revoca 
del consenso è valida solo per il futuro e non riguarda le pubblicazioni passate. Se non desidero essere 
incluso in un evento specifico (ad es. cerimonia di consegna del diploma, seminario) sono responsabile di 
informare il management del corso.  
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Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass die Aufsichtsbehörden über bestandene Prüfungen informiert werden. 
Veuillez noter que les autorités de surveillance sont informées de la réussite aux examens. 
Voglia prendere nota che le autorità di vigilanza saranno informate degli esami superati.  
 
 
Name / Nom / Nome:……………………………………… 
 
 
Datum / Date / Data:………………………………………... 
 
 
Unterschrift / Signature / Firma: …………………………… 


